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1.3 Programmumfang

Für die normgerechte Fertigung von Feuer-
schutzabschlüssen sind die im Folgenden 
beschriebenen Punkte unbedingt zu beachten 
bzw. einzuhalten. Sie beziehen sich auf den ak-
tuellen Stand der nationalen Klassifizierung und 
können den in der Dokumentation abgebildeten 
Anwendungsbereich sowohl erweitern als auch 
einschränken.

1.3 Product range

For compliant production of fire barriers, the 
remarks below must be strictly observed. They 
reflect the current status of national classifica-
tion and could restrict or expand the scope of 
application as described in the documentation.

1.3 Portefeuille de produits

Pour une fabrication des éléments coupe-feu 
conforme aux normes applicables, il convient 
de respecter strictement les points décrits 
ci-après. Ils se rapportent à l'état actuel de 
la classification nationale et peuvent aussi 
bien élargir que limiter le champ d'application 
indiqué dans la documentation.

1.3.1 Zulässige Profile 1.3.1 Permitted profiles 1.3.1 Profilés autorisés

Die zulässigen Profile zum Bau der Feu-
erschutzabschlüsse und Brandschutzver-
glasungen sind der Programmliste, den 
Allgemeinen bauaufsichtlichen Zulassungen 
(ABZ) sowie den dazugehörigen Dokumen-
ten A und B zu entnehmen.

The profiles permitted for the construction 
of fire barriers and fire-protection glaz-
ings can be found in product list, general 
construction-authority approvals (AbZ) as 
well as the associated Documents A and B.

Les profilés autorisés pour la construction 
des éléments coupe-feu et les vitrages 
coupe-feu sont indiqués dans le cataloque 
de produits, les agréments techniques 
généraux ainsi que dans les documents A et 
B afférents.

Bei EI30 Brandschutzverglasungen (F30) 
und Feuerschutzabschlüssen (T30) dürfen 
Stahl- und Edelstahlprofile eingesetzt werden.

Bei EI90 Brandschutzverglasungen (F90) 
und Feuerschutzabschlüssen (T90) dürfen 
nur Stahlprofile verwendet werden.

At fire-protection glazing EI30 (F30) and 
construction of fire barriers EI30 (T30), steel 
and stainless steel profiles can be used.

At fire-protection glazing EI90 (F90) and 
construction of fire barriers (T90) only steel 
profiles are allowed.

Pour vitrages coupe-feu EI30 (F30) et 
constructions des éléments coupe-feu EI30 
(T30) on peut utiliser des profilés en acier et 
acier inoxydable.

Pour des vitrages coupe-feu EI90 (F90) et 
constructions des éléments coupe-feu on 
peut seulement utiliser des profilés en acier.

Schmale Profile

Schmale Profile (RP 91 501 X, RP 91 510 X, 
RP 91 520 X, RP 91 530 X, RP 91 540 X und 
RP 91 550 X dürfen nur bei RP-ISO-hermetic 
70 FP EI30 verwendet werden. Die schmalen 
Profile dürfen im Festfeld nicht als vertikale Ein-
zelsprosse verwendet werden. Der Einsatz als 
Elementkopplung ist mit den schmalen Profilen 
bis zu einer Höhe von 3670 mm zulässig. 

Bei EI90 ist der Einsatz von schmalen Profilen 
nicht zugelassen.

Narrow profiles

Narrow profiles (RP 91 501 X, RP 91 510 X, RP 
91 520 X, RP 91 530 X, RP 91 540 X and RP 91 
550 X must only be used for RP-ISO-hermetic 
70 FP EI30. The narrow profiles must not be 
used in the fixed panel as separate vertical 
glazing bars. Use for element connection is 
permissible with narrow profiles up to a height 
of 3670 mm. 

For EI90 the use of narrow profiles is not 
permitted.

Profilés étroits

Les profilés étroits (RP 91 501 X, RP 91 510 X, 
RP 91 520 X, RP 91 530 X, RP 91 540 X et RP 
91 550 X) ne peuvent être utilisés qu'avec RP-
ISO-hermetic 70 FP EI30. Les profilés étroits 
ne peuvent pas être utilisés comme meneau 
unique dans la partie fixe. L'incorporation 
comme raccord d'éléments n'est admissible 
avec des profilés étroits que jusqu'à une 
hauteur de 3670 mm. 

Pour EI90, l'incorporation de profilés étroits 
n'est pas autorisée.

Glasleisten

̋"Uvcjn/"wpf"Gfgnuvcjnincungkuvgp dürfen bei 
EI30 und EI90 Feuerschutzabschlüssen und 
Brandschutzverglasungen eingesetzt werden. 
Edelstahlglasleisten können auch in Kombinati-
on mit Stahlprofilen verwendet werden.

̋"Dgk"GK52 dürfen die Glasleisten RP 92 001 x 
nicht eingesetzt werden.

̋"Dgk"GK;2 dürfen die Glasleisten RP 92 001 x  
und RP 92 002 x nicht verwendet werden.

Glazing beads

̋"Uvggn"cpf"uvckpnguu"uvggn"inc¦kpi"dgcfu can 
be used at EI30 and EI90 construction of fire 
barriers and fire-protection glazing. Stainless 
steel glazing beads can also be used in combi-
nation with steel profiles.

̋"Hqt"GK52, glazing beads RP 92 001 x may not 
be used.

̋"Hqt"GK;2, glazing beads RP 92 001 x and RP 
92 002 x may not be used.erwendet werden.

Parcloses

̋"Pour des constructions des éléments coupe-
feu et des vitrages coupe-feu EI30 et EI90 
on peut utiliser des parcloses en acier et 
acier inoxydable. On peut aussi utiliser des 
parcloses en acier inoxydable en combinaison 
avec des profilés en acier. 

̋"Cxge"GK52. les parcloses RP 92 001 x ne 
conviennent pas.

̋"Cxge"GK;2. les parcloses RP 92 001 x et RP 
92 002 x ne conviennent pas.




